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Abstract 

In today’s world, food and the culinary arts have transcended the boundaries of basic necessity to become powerful 

instruments of cultural diplomacy. Drawing on the theoretical framework of soft power, this article examines the role 

of gastronomy in France’s public diplomacy. It seeks to analyze the country’s policies in utilizing cuisine as a means 

of strengthening public diplomacy and fostering national identity. The findings reveal that France, as one of the 

pioneers in this field, has successfully leveraged its culinary heritage and gastronomy to enhance its cultural standing 

on the international stage. The French experience can serve as a valuable model for countries such as Iran, which 

possess rich culinary traditions. The research employs a qualitative approach, focusing on successful examples of 

culinary diplomacy in both France and Iran. The study highlights the role of international organizations such as 

UNESCO in promoting Iranian cuisine. The inclusion of cities like Rasht and Kermanshah in UNESCO’s Creative 

Cities Network provides a significant opportunity to showcase Iran’s cultural potential. The article demonstrates how 

Iran can use this position to develop its gastronomic tourism industry, disseminate its culinary culture globally, and 

strengthen its presence in international public diplomacy. Ultimately, the study emphasizes that the effective use of 

culinary diplomacy requires comprehensive strategic planning and broad collaboration across different sectors of 

society in order to become a tool for sustainable development and the reinforcement of national identity. 
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 چکیده 

اند. این مقاله با  در دنیای امروز، خوراک و هنر آشپزی از مرزهای ضروریات زندگی فراتر رفته و به ابزاری مؤثر در دیپلماسی فرهنگی تبدیل شده

نقش  بهره بررسی  با هدف  و  نرم  قدرت  نظری  چارچوب  از  تا    خوراکگیری  دارد  تلاش  و  است  شده  تدوین  فرانسه  کشور  عمومی  دیپلماسی  در 

های پژوهش نشان  سازی ملی تحلیل کند. یافتهعنوان ابزاری برای تقویت دیپلماسی عمومی و هویتگیری از آن بههای این کشور را در بهرهسیاست

بهمی فرانسه،  از ظرفیتدهد که  توانسته است  این عرصه،  از پیشگامان  یکی  ارتقای جایگاه فرهنگی خود در عنوان  برای  های خوراک و هنر آشپزی 

خوراک و اشپزی هستند.  تواند الگویی برای کشورهایی نظیر ایران باشد که دارای میراث غذایی غنی  برداری کند. تجربه فرانسه میالمللی بهرهسطح بین

نمونه تحلیل  بر  و  بوده  کیفی  مقاله  تحقیق  نقش سازمانروش  بررسی  در  تحقیق  این  اهمیت  دارد.  تمرکز  ایران  و  فرانسه  از خوراک  موفق  های  های 

شود. ثبت شهرهایی چون رشت و کرمانشاه در شبکه شهرهای خلاق یونسکو فرصتی  المللی نظیر یونسکو در معرفی خوراک ایرانی برجسته میبین

ظرفیت نمایش  برای  میمهم  نشان  مقاله  است.  کرده  ایجاد  ایران  فرهنگی  میهای  چگونه  ایران  که  برای  دهد  موقعیت  این  از  صنعت  تواند  بهبود 

خوراک، فرهنگ خوراک خود را در جهان اشاعه دهد و جایگاه خود را  بهره ببرد و با الگوگیری از موفقیت فرانسه در زمینهگردشگری خوراک خود  

ارتقا دهد عمومی جهانی  دیپلماسی  می  .در  تأکید  نهایت  در  پژوهش  بهرهاین  که  و  کند  جامع  راهبردهای  تدوین  نیازمند  غذایی،  دیپلماسی  از  گیری 

 های مختلف جامعه است تا بتواند به ابزاری برای توسعه پایدار و تقویت هویت ملی تبدیل شود.همکاری گسترده میان بخش

 . خوراک فرانسه، دیپلماسی عمومی، دیپلماسی فرهنگی، قدرت نرم، یونسکو، شبکه شهرهای خلاق واژگان کلیدی:
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 مقدمه

مانند اقتصاد، ورزش و فرهنگ نیز به  شد، به مرور عناصر دیگرى  اگر در گذشته دیپلماسى فقط در حوزه سیاست مطرح مى 

ای که امروزه از عناوینى مانند دیپلماسى توپ، دیپلماسى تشک، دیپلماسى فرهنگ و هنر و  حوزه دیپلماسى اضافه شدند؛ به گونه 

ای است که جاى خود را در دیپلماسى عمومى باز کرده است.  طور مبحث خوراک چند دهه گوییم. همین دیپلماسى سینما سخن مى 

رستوران  دنیا  در ع در سراسر  بلکه  آشامیدن  و  براى خوردن  تنها جایى  نه  اجتماعى ها  تعامل  براى  مکانى  تا جایى ین حال  که  اند، 

اند. براى مثال  المللى بهره برده شان در حوزه خوراک در جهت گسترش فرهنگ خود در جوامع بین بسیارى از کشورها از توانمندى 

فرانسه میراث آشپزى خود را در یونسکو به ثبت رساند که این شروعى براى رقابت دیگر کشورها در جهت به ثبت    2٠1٠در سال 

اى با نام »آشپزخانه جهانى« شروع به آموزش  شان بود؛ و یا کشور تایلند که هم اکنون تحت برنامه و غذاهاى سنتى   رساندن آشپزى 

چنین براى  رستوران برساند؛ هم   1٥٠٠٠به    ٥٠٠٠هاى تایلندى در جهان را از  دارد تا شمار رستوران تعداد بسیارى آشپز کرده و قصد  

از دیپلماسى خوراک می  مهم دیگرى  که بحث نمونه  به غذاى عربى »حُمُص« اشاره کرد،  لبنان،  توان  زیادی میان کشورهاى  های 

که اولین حمص براى کدام کشور بوده وجود دارد؛ و این خود مثالى براى استفاده از  هاى آن و این فلسطین و اسرائیل بر سر ریشه 

 هاى سیاسى و مذهبى است. آشپزى و خوراک براى دامن زدن به تنش 

های مختلف به یکدیگر، سازمان مهمى همچون  به دلیل اهمیت بالاى موضوع خوراک در مرتبط کردن کشورها و فرهنگ

کنند تا شهرهاى خود را تحت این اى از شهرهاى خلاق خوراک در جهان را طراحى کرده و کشورها تلاش مىیونسکو شبکه

من این شهرها  و جهانى شدن  برسانند  ثبت  به  رفت عنوان  افزایش  به  گردشگرانوجر  به   آمد  کمک شایانی  نتیجه  در  و  شده 

ى ارتباطات  اى براوسیلهای از فرهنگ و  عنوان یک هنر، جلوههای اخیر، خوراک بهزیرا در سال  دیپلماسى خوراک کرده است؛

سال در  است.  شده  وعدمطرح  ثبت  با  فرانسه  اخیر  و    ههای  یونسکو  ناملموس  فرهنگی  میراث  فهرست  در  خود  غذایی 

فرانسه«، توانسته تصویری قوی از فرهنگ و هویت خود به جهان ارائه دهد و با   ی رویدادهایی مانند »هفته ذائقهدهسازمان

عنوان یک الگوی قدرتمند تواند بهمی  ست که در این زمینهاقداماتش در جهت ترویج فرهنگ خوراک فرانسوی ثابت کرده ا 

نهدر جها اقدامات  این  کند.  نقش  ایفای  تقویت همکارین  به  بلکه  کرده،  این کشور جذب  به سوی  را  های  تنها گردشگران 

 المللی و تبادلات فرهنگی نیز کمک کرده است. بین

اند، المللی تبدیل شدهدر دوران معاصر که فرهنگ و هویت ملی به ابزارهایی برای ایجاد قدرت نرم و ارتقای جایگاه بین

می بیتواند  خوراک  نهنقشی  خوراک  کند.  ایفا  بازتاببدیل  تنوعتنها  بلکه  دهنده  است،  کشور  یک  کشاورزی  و  زیستی 

نیز محسوب مینشان آن  هنر، ذوق و خلاقیت مردمان  توانستهدهنده  که  ارزششود. کشورهایی  تاریخی  اند  فرهنگی و  های 

شده دنیا  سراسر  از  بیشتری  مخاطبان  به جذب  موفق  کنند،  برجسته  جهانی  عرصه  در  را  این  خوراک خود  واسطه  به  و  اند 

بین روابط  در  بیشتری  تأثیرگذاری  فرهنگی،  کردهجذابیت  پیدا  بر  الملل  مستقیم  تأثیرگذاری  با  خوراک  دیگر،  سوی  از  اند. 

های عمیق  ها توانایی انتقال پیامها، عطرها و رنگها باشد. مزهتواند پل ارتباطی میان فرهنگاحساسات و تجربیات انسانی، می

بیان آن از خوراک بهفرهنگی را دارند که کلمات از  عنوان ابزاری برای  ها ناتوان هستند. به همین دلیل، بسیاری از کشورها 

های  های خوراک و نمایشبرند. در این میان، برگزاری جشنوارهشان به جهان بهره میهای ملی و معرفی هویت روایت داستان

بهبین این جذابیت المللی  معرفی  پیشینهها عمل میعنوان سکویی برای  با  نیز  ایران  تنوع غذایی و  ای غنی در خوراک کنند.   ،

وتاریخچه پربار  و   ای  رشت  چون  شهرهایی  ثبت  دارد.  عمومی  دیپلماسی  در  حوزه  این  از  استفاده  برای  بالایی  پتانسیل 

ظرفیت  نمایش  برای  مهمی  فرصت  یونسکو  خلاق  شهرهای  شبکه  در  است کرمانشاه  کرده  فراهم  ایران  فرهنگی  که   های 

 شوند.المللی به کار گرفته بط بینعنوان ابزارهایی قدرتمند برای ایجاد گفتمان فرهنگی و توسعه رواتوانند بهمی
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 پیشینه پژوهش   -1

هایی که به غذا و خوراک به  هایی که به بررسی خوراک و هنر آشپزی فرانسه و همچنین پژوهش در ادامه به برخی از پژوهش 

وجویی که صورت پذیرفت، با  شود. با جست اشاره می   ، اند عنوان ابزاری در جهت تقویت دیپلماسی عمومی و قدرت نرم پرداخته 

تعد  پژوهش د  وجود  و  زمین مقالات  در  پژوهش   ه ها  ایران،  در  غذا  از  گردشگری  استفاده  و  ایرانی  خوراک  به  مرتبط  علمی  های 

 . ت تقویت دیپلماسی عمومی یافت نشد های مرتبط با آن از جمله گردشگری غذا آن در جه ظرفیت 

Chapple-Sokol  (2٠13)،  به را  غذایی  دیپلماسی  و  مفهوم  کرده  معرفی  جامع  میطور  با  نشان  کشورها  چگونه  دهد 

میبهره غذا  از  بینگیری  تصویر  مثالتوانند  مطالعه  این  دهند.  را شکل  ارائه  المللی خود  ژاپن  و  جنوبی  کره  تایلند،  از  هایی 

سیاست می به  الگوهای خارجی  انتقال  روند  و  میدهد  تشریح  را  بومی  بههای  مقاله  این  اصلی  کند.  نظری  عنوان چارچوب 

 . کندای برای تحلیل تطبیقی فرانسه و ایران فراهم میکند و پایهپژوهش حاضر عمل می

Zhang  (2٠1و  ٥ )Reynolds  (2٠12)،  اند. ژانگ بر کاربرد  نقش غذا در قدرت نرم و دیپلماسی فرهنگی را بررسی کرده

های نمادین  های جهانی و خوراک نمونههای فرهنگی کشورها تأکید دارد و رینولدز به  گیری سیاسی و سیاست غذا در تصمیم

دیدگاهمی ترکیب  سیاست پردازد.  فهم  برای  مناسبی  تحلیلی  چارچوب  منبع  دو  این  کاربرد  های  و  فرانسه  فرهنگی  های 

 د.کنالمللی فراهم میی در سطح بیندیپلماسی غذای

del Moral  (2٠2٠)،  Rao, Monin, & Durand  (2و  ٠٠٥ )Carnoy-Torab  (2٠2٠)،    سیر تاریخی و تحول آشپزی فرانسه

ن بر هویت غذایی را  شدای و تأثیر جهانیاند. مورال گذار از آشپزی عالی فرانسوی به آشپزی رسانهرا مورد بررسی قرار داده

می تلفیق  .کندتحلیل  و  نوآوری  مونین  و  دستهرائو  مرزهای  بازتعریف  و  سرآشپزان  میگری  نشان  را  غذایی  و  بندی  دهند، 

ترابی نقش تبادلات فرهنگی شرق و غرب در تنوع و پویایی آشپزی فرانسه را بررسی کرده است. این منابع با هم  -کارنوی

 .دهندتصویر جامعی از پویایی فرهنگی و نوآوری در آشپزی فرانسه ارائه می

Barbosa  (2٠16  )به لیون  شهر  جایگاه  تحلیل  خوراک عنوابه  خلاق  شهر  شبکن  در  نشان    ه شناسی  و  پرداخته  یونسکو 

تقویت تصویر بینمی به  این مطالعه  المللی شهر و توسعه گردشگری غذایی آن کمک میدهد که ثبت یونسکو چگونه  کند. 

 د.دهی و دیپلماسی فرهنگی ارائه میای موفق از پیوند میان آشپزی، برند شهرنمونه

Hilmi (2٠23 )عنوان پل فرهنگی  است و نقش خوراک ایرانی را به دیپلماسی غذایی ایران و  از معدود منابع مستقیم درباره

بررسی می ایران و جهان  درمیان  کرده خلا  کند.  نویسنده سعی  مطالعه  دیپلماسی    ءاین  مطالعات  زمینه  در  پژوهشی موجود 

 د. کنهای خارجی را تقویت با نمونهخوراک ایرانی پر شود و اهمیت تحلیل تطبیقی 

 

 مبانی نظری  -۲

 دیپلماسی عمومی و قدرت نرم -1-۲

نای  جوزف  توسط  شده  مطرح  اساسی  مفاهیم  از  عمومی  دیپلماسی  و  نرم  قدرت  توانایی    1مفهوم  به  نرم  قدرت  است. 

در مقابل، دیپلماسی    .(Nye, 2004: 43)  های دیگران از طریق جاذبه و متقاعدسازی اشاره داردتأثیرگذاری بر افکار و نگرش

کند و از طریق ایجاد جذابیت  ریزی میها و شهروندان خارجی را برنامههایی است که روابط بین دولت عمومی شامل سیاست 

در دوران   .(Cull, 2009: 12)  شود های یک دولت میو نقاط مشترک، باعث نزدیکی افکار عمومی کشورهای دیگر به سیاست 

تعاریف این دو  .  گذارندالمللی تأثیر میملات بین کنند و بر تعامعاصر، این دو مفهوم نقشی اساسی در سیاست خارجی ایفا می

توان این دو مفهوم و  طور کلی میارند. بههر یک با هم همپوشانی د مفهوم به قدری گسترده است که گاهی اوقات کارکردهای

 
1. Joseph Nye. 
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های یک  شود و اگر سیاست های قدرت نرم از طریق دیپلماسی عمومی اجرا میای بیان کرد که سیاست ها را به گونهروابط آن

های خوب نیز قدرت نرم یک ملت را تغییر کشور با دیپلماسی عمومی همخوانی نداشته باشد، ممکن است که حتی سیاست 

 . (1٠٠: 13۹6الاسلامی و نوری، )شیخ. ها جذابیت ایجاد نکندندهد و برای سایر ملت 

 نآانواع دیپلماسی و تکامل  -۲-1-1

المللی برای مدیریت  های استراتژیک تعریف کرد که یک بازیگر بینای از مکانیزمعنوان مجموعهتوان بهدیپلماسی را می

با گذر زمان، این مفهوم توسعه یافته و ابعاد فرهنگی و تعاملات بین    .(Cull, 2009: 12)  کندجهانی از آن استفاده میمحیط  

اند. این ابعاد تحت عنوان »دیپلماسی  ناپذیر دیپلماسی فعال شناخته شدهعنوان عناصر جداییها و جوامع خارجی نیز بهدولت 

بهره ایتان گیلبرداری قرار گرفتهعمومی« توسط کشورها مورد  تأثیر  تأکید می   1بوا اند.  ایجاد  کند که هدف دیپلماسی عمومی 

برخلاف دیپلماسی سنتی که بر روابط میان    .(42:  13۹6الاسلامی و نوری،  )شیخ  بر افکار عمومی یک کشور دیگر است مثبت  

)مالون، به    ا مردم یک کشور خارجی متمرکز است المللی بها تمرکز دارد، دیپلماسی عمومی بر ارتباط یک بازیگر بیندولت 

طور تواند بهکند، زیرا فرهنگ میاین نوع دیپلماسی عناصر فرهنگی را برجسته می  .(42:  13۹6الاسلامی و نوری،  نقل از شیخ

عنوان نمونه،  به  .(326:  13۹6الاسلامی و نوری،  )شیخ  ور نسبت به کشوری دیگر ایجاد کندطبیعی جذابیتی برای مردم یک کش

عنوان بخشی از هویت فرهنگی این  های فرهنگی و ترویج آشپزی فرانسوی بهفرانسه این نوع دیپلماسی را از طریق ایجاد پل

 کشور اجرا کرده است. 

 نقش دیپلماسی عمومی در ترویج فرهنگ -۲-1-۲

به فرهنگ  از  عمومی  میدیپلماسی  استفاده  نرم  قدرت  برای  ابزاری  سطح  عنوان  در  کشور  یک  از  مثبتی  تصویر  تا  کند 

هستند. بین جهان  عمومی  افکار  بر  تأثیرگذاری  برای  مهم  ابزارهای  جمله  از  هنر  و  موسیقی  سینما،  غذا،  دهد.  ارائه  المللی 

تکنیک بر  عمومی  دیپلماسی  آشپزی  امروزه،  نمونه،  برای  است.  متکی  متنوع  بازیگران  مشارکت  و  پیشرفته  ارتباطی  های 

عنوان یک مرجع  کند و جایگاه فرهنگ خوراک فرانسه را بهعنوان یک ابزار قوی برای دیپلماسی عمومی عمل میفرانسوی به

تواند بستری را  بین ابعاد فرهنگی و سیاسی در دیپلماسی عمومی میعلاوه بر این، همسویی    کند.فرهنگی جهانی تثبیت می

به عنوان مثال، یک کشور ممکن  به(.  Cull, 2011: 2)  طور ماهرانه بر اساس آن محقق شودایجاد کند که اهداف ژئوپلیتیکی 

های آن را  های هنری را سازماندهی کند که نه تنها ارزشهای فیلم و غذا یا نمایشگاهاست رویدادهای فرهنگی مانند جشنواره

کند. بنابراین، یک  المللی جاری نیز منتقل میهای سیاسی یا مواضع دیپلماتیک را در مورد مسائل بیندارد، بلکه پیامگرامی می

 هایی را شکل دهد که در نهایت به نفع اهداف سیاسی آن است. تواند با تأثیرگذاری بر ادراکات فرهنگی، نگرشکشور می

 قدرت و انواع آن از دیدگاه نای  -۲-۲

تواند بر نتایج تأثیر بگذارد. بر این اساس، یک کشور  دانند که میهایی میعنوان داشتن منابع یا تواناییبرخی قدرت را به

مثال اما  دارد؛  بیشتری  نظامی  قدرت  یا  طبیعی  منابع  جمعیت،  که  است  کشوری  مختلف  قدرتمند  کشورهای  از  زیادی  های 

گفته جوزف نای، کننده قدرت و رسیدن به نتایج مطلوب نیست. به  دهد داشتن منابع همیشه تضمینوجود دارد که نشان می

منظور دستیابی به نتایج مطلوب از طریق فریب، تهدید یا جذب عنوان توانایی تأثیرگذاری بر رفتار دیگران بهتواند به قدرت می

دهد که در عصر جدید،  های نای در زمینه مفهوم قدرت نشان میتحلیل و ارزیابی نظریه(.  Nye, 2004: 39)  ها تعریف شودآن 

و این   ؛(Nye, 2019: 7)  در واقع، میدان ظهور قدرت محدود نشده است، بلکه شکل و کیفیت اعمال قدرت تغییر کرده است

 امر او را به تعریف مفاهیمی همچون »قدرت نرم« سوق داده است. 

 

 
1. Eytan Gilboa. 
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 1سخت قدرت  -۲-۲-1

پاداش اساس  بر  سخت  است قدرت  )چماق(  تهدیدات  یا  )هویج(  سخت   در  .(Nye, 2004: 46)  ها  قدرت  نای،  تفکر 

تعداد مهمات، سربازان،  .  ( 13۷:  13۹۷)نای، به نقل از مسعودنیا و همکاران،  د  عنوان قدرت کمی در نظر گرفته شو تواند بهمی

نظامی یک کشور و همچنین قدرت   این نوع قدرت هستند. در گذشته، قدرت یک کشور  قدرت  منابع اصلی  آن،  اقتصادی 

می ارزیابی  منابع  این  اساس  بر  تعیین عمدتاً  نقش  نظامی  برتری  دارای  کشورهای  و  بینکنندهشد  صحنه  در  ایفا  ای  المللی 

)بایلیس، به نقل از مسعودنیا و    گیری منابع آن نهفته است اندازه  کردند. ویژگی اصلی قدرت سخت در قابل مشاهده بودن ومی

هایی از ابزارهای قدرت سخت هستند که برای دفاع  ها نمونههای اقتصادی یا محاصرهها، تحریمجنگ  .(13۷:  13۹۷همکاران،  

به ملی  منافع  میاز  میکار  سخت  قدرت  به  حد  از  بیش  وابستگی  حال،  این  با  درگیریروند.  به  طولانیتواند  و های  مدت 

 (.Nye, 2004: 47) کندهای بالای انسانی و مادی منجر شود که کارایی آن را در بلندمدت محدود می هزینه

 ۲قدرت نرم  -۲-۲-۲

این اصطلاح اولین بار توسط جوزف نای در  (.  Nye, 2004: 43)   قدرت نرم بر اساس توانایی شکل دادن به منافع دیگران است 

کند که به یک  عنوان قدرت فرهنگی، ارزشی و سیاست خارجی مشروع تعریف می کار رفت. نای قدرت نرم را به به   1۹۹٠سال  

)نای، به نقل از یزدانی و  د  دست آور به ها را  ها و ملت دهد تا دیگر کشورها را جذب کرده و دل و ذهن دولت کشور این امکان را می 

در واقع، مفهومی که نای در نظر دارد، توانایی یک کشور برای دستیابی به اهداف خود از طریق جذب، تشویق    . ( 4:  13۹1شیخون،  

که  زمانی   گیرد. های سیاسی یک کشور سرچشمه می ها، دین و ایده و نه از طریق مجازات یا اجبار است. این جذب از فرهنگ، ارزش 

می سیاست  اعمال  نرم  برسد، قدرت  نظر  به  ارزشمند و مشروع  دیگران جذاب،  برای  کشور  و خواسته های یک  کشور  شود  های 

که دیگران  برای این . ( 4: 13۹1)نای، به نقل از یزدانی و شیخون،   شود های جامعه هدف تبدیل می استه کننده این قدرت به خو اعمال 

داند. بسیاری از کشورهایی  عنوان معنی قدرت نرم می کند که آن را به های یک کشور را بپذیرند، نای به قدرت جذب تأکید می ارزش 

اند با استفاده از قدرت نرم، تصویری مثبت از خود در جهان به نمایش بگذارند و  اند، توانسته که از منابع قدرت سخت محروم بوده 

تر آن  خطرتر و ظریف المللی به دلیل ماهیت کم اهمیت رو به افزایش قدرت نرم در روابط بین   المللی موفق شوند. در صحنه بین 

هایی  ها، تبادلات علمی یا پخش تولیدات هنری از جمله راه نسبت به قدرت سخت است. ابتکارات فرهنگی مانند برگزاری جشنواره 

از فرهنگ مردمی خود،  توان از آن هستند که می  مانند کره جنوبی  ها برای اعمال این قدرت استفاده کرد. برای مثال، کشورهایی 

اند. علاوه بر این، قدرت  های تلویزیونی، برای ترویج تصویری مدرن و جذاب استفاده کرده و سریال   K-pop  ویژه از طریق پدیده به 

ها بسازد و به این ترتیب به دیپلماسی مؤثرتر و پایدارتر کمک  های تفاهم متقابل بین ملت ها را تقویت کرده و پل تواند ائتلاف نرم می 

 (. Nye, 2004: 44)   کند 

 طبق نظر نای منابع قدرت نرم -۲-۲-3

کنند. قدرت نرم در یک کشور از سه  هایی هستند که برای کشورهای مختلف جذابیت ایجاد میمنابع قدرت نرم دارایی

می ناشی  اصلی  )بخش منبع  کشور  آن  فرهنگ  می شود:  جذب  را  دیگران  که  ارزشهایی  سیستمکنند(،  و  سیاسی  های  های 

به داخل و خارج کشور مربوط مینمایندگی )در   که  )اگر مشروع و مسئولانه  مواردی  نهایت سیاست خارجی  شود(، و در 

آنآن.  (Nye, 2004: 51)  باشد بررسی  قصد  تحقیق  این  در  به  را   چه  فرهنگ  مسئله  از  داریم،  نرم  قدرت  اصلی  منبع  عنوان 

ای است که اگر یک کشور دارای فرهنگ و ایدئولوژی  گونهاهمیت فرهنگ در مسئله قدرت نرم به.  دیدگاه جوزف نای است 

اهمیت فرهنگ در قدرت نرم به حدی  (.  Nye, 2004: 52)  جذاب باشد، دیگران تمایل بیشتری به پیروی از آن خواهند داشت 
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به آن را  که برخی تحلیلگران  نظر میاست  این  عنوان یک قدرت فرهنگی عمومی در  نای،  به گفته  اما  اشتباه  گیرند؛  دیدگاه 

 (.Nye, 2004: 52) کنند، اشتباه گرفت است زیرا نباید قدرت نرم را با منابعی که آن را ایجاد می

 خوراک و هنر آشپزی: ابزاری فرهنگی در جهت تقویت دیپلماسی عمومی و قدرت نرم  -۲-3

آن برای  فرهنگی  بینثروت  در عرصه  را  اهداف خود  بتواند  کشور  زکه یک  از  استفاده  بدون  طریق المللی  از  تنها  و  ور 

های موفق و  های کهنه جایگاهی در این رقابت ندارند و تنها فرهنگدست آورد، بسیار مهم است. فرهنگجذب و فریب به

طبق .  (141:  13۹۷)نای، به نقل از مسعودنیا و همکاران،    توانند توجه افکار عمومی را جلب کنندهمیشه جذاب هستند که می

کنند  توانند به قدرت نرم تبدیل شوند، اما جوانب فرهنگی که دیگران را جذب مینظر نای، همه جوانب یک فرهنگ ملی نمی

گرفته میبه نظر  در  نرم  منابع قدرت  هنرعنوان  مانند  گفتمان،  شوند،  )ایجاد یک  تمدن  و  اساس سنت   علم  بر  ها و  فرهنگی 

 (.141: 13۹۷ مسعودنیا و همکاران،نای، به نقل از ) وم جذابرسوآداب

ت  تواند از منابع فرهنگی قدرشود میرسوم و فرهنگ مردمان مرتبط میوبه آداب  جا که مستقیماًخوراک و غذا نیز از آن 

ظهور کرده است،   2٠1٠نظری که مفهوم قدرت نرم غذایی در آن شکل گرفته، در اوایل دهه   -ی نرم به شمار برود. زمینه سیاس

های ویدئویی، سبک زندگی و آشپزی خود بر قدرت  که امروزه کشوری مانند ژاپن به اندازه صنایع الکترونیکی، بازیبه طوری

پژوهشگر در زمینه سیاست غذایی و اقتصاد، قدرت نرم    .(2٠21)  1به گفته رافارد(.  Nye, 2004: 47)  کنداش تکیه می نظامی

 د: فرهنگی اشاره دارنگیری بینوام ای ازشود که هر کدام به درجهغذایی به سه سطح تقسیم می

که بدون آن  ،شوندسطح اول، سطح پذیرش سطحی است که در آن عناصر غذایی از یک فرهنگ خارجی وام گرفته می

محیط  عنوان مثال در مصرف گاه به گاه غذاهای خارجی در یک  حلی را تغییر دهند. این پدیده بههای معمیقاً عادات یا سنت 

جشن یا  میخانگی  ظاهر  ادها  یک  به  دوم  سطح  پیشرفتهشود.  جاییغام  دارد،  اشاره  شیوهتر  به که  خارجی  آشپزی  های 

تواند شامل استفاده منظم از  دهند. این میکنند و عادات غذایی یک ملت را تحت تأثیر قرار میهای روزمره نفوذ میروتین

پخت  دستور  یا  اولیه  محلمواد  آشپزی  در  دیگر  فرهنگ  بههای  که  سوم  نهایت، سطح  در  باشد.  پیشرفتهی  ترین سطح  عنوان 

ند. در شو شود، شامل یک تحول فرهنگی است که در آن عناصر غذایی خارجی جزئی از هویت آشپزی ملی میشناخته می

طور کامل در میراث  کند تا بها را دوباره اختراع میهکند، بلکه آن تنها این عناصر را پذیرش میاین مرحله، فرهنگ محلی نه

 (.Raffard, 2021: 40) آشپزی خود ادغام شوند

نشان می پیشرفت  این  رافارد  گفته  که چگونه خوراک میبه  نرم دهد  قدرت  فرهنگی و  دیپلماسی  برای  ابزاری  به  تواند 

 :Raffard, 2021)  دهد که تأثیر خود را فراتر از مرزهای جغرافیایی گسترش دهندتبدیل شود و به کشورها این امکان را می

المللی تقویت ه بیندهد که تصویر خود را در صحنعنوان ابزاری برای قدرت نرم، به کشورها این امکان را میخوراک، به(.  42

فرانسوی،   های ملی همچون آشپزیعنوان مثال، صادرات آشپزی کنند. بهتبادل فرهنگی ایجاد می   هایکه فرصت کنند در حالی

های فرهنگی عمیقی مانند هنر زندگی، فرد کمک کرده است، بلکه ارزشهای منحصربهتنها به انتشار طعم ژاپنی یا ایتالیایی نه

به سنت  استاحترام  کرده  منتقل  نیز  را  آشپزی  نوآوری  و  از عملکرد صرف  (.  Nye, 2004: 53)  ها  فراتر  بنابراین، خوراک 

تنها جذب کنند  توانند نه ها میطریق خوراک، ملت شود. از  المللی تبدیل میغذایی خود، به یک اهرم استراتژیک در روابط بین

 فرهنگی ایجاد کرده و تأثیر خود را در بلندمدت تقویت کنند.و الهام بخشند، بلکه همچنین دیالوگ بین

بهکشور   در فرهنگ و  فرانسه  که جایگاه مرکزی  اهمیت و غنای خوراک خود شناخته شده است  به خاطر  طور جهانی 

ها و تأکید بر کیفیت محصولات محلی  سازیاش، ظرافت در آمادههویت ملی آن دارد. آشپزی فرانسوی به دلیل تنوع مواد اولیه

 
1. Pierre Raffard. 
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ک  تا غذاهای شی  2و کاممبر   1های خاص خود است، از پنیرهای نمادینی مانند روکوفر متمایز است. هر منطقه دارای تخصص 

 (. Holland, 2015: 14) 4و کاسووله 3گرا مانند فوا

 ساز غنای خوراک فرانسویعوامل زمینه  -۲-4

 جغرافیا  -1-4-۲

  مساحتی بالغ بر ترین تولیدکنندگان مواد غذایی در جهان است. فرانسه با  فرانسه با تنوع جغرافیایی و اقلیمی خود از غنی

  ی تولید محصولات کشاورزی، لبنی و آلی براای، شرایط ایدهای و مدیترانههای اقیانوسی، قارهمربع و اقلیمکیلومتر  ٥٥1/ 6۹٥

 . 6( Agreste, 2023) ٥( Aleksandra Barczak et al., 2017)  دریایی فراهم کرده است 

  میلیون تن چغندر قند و   33میلیون تن غلات،    36ترین تولیدکننده کشاورزی اتحادیه اروپا است و سالانه  فرانسه بزرگ

تن سیب   6/ 2 تولید میمیلیون  تولید    .۷(chiffres clés sur l’agriculture française, 2024)  کندزمینی  و  انگورکاری  صنعت 

این   فرهنگی  نمادهای  از  نیز  میشراب  شمار  به  سالانه.  8( Britt Karlsson, 2023)  آیدکشور  تولید  با  این،  بر    23/ ۷  علاوه 

 Dairy)  ای در تولید لبنیات داردمیلیون تن پنیر، از جمله پنیرهای کاممبر و روکفور، جایگاه برجسته  1/ 4  میلیون تن شیر و

products economy in France: Statistics and facts, 2023 )۹  .آبزی و  شیلات  زمینه  تولیددر  تن    ٥2٥/ ٠٠٠  پروری، 

بهآبزیانتن    18٠/ ٠٠٠  محصولات شیلاتی و ایفا می،  اقتصاد غذایی  بریتانی و مدیترانه، نقش مهمی در   کندویژه در سواحل 

(Key figures: Fishing and aquaculture sector in France, 2023)1فرانسه را در  این تنوع محصولات و منابع، آشپزی  .  ٠

 سطح جهانی متمایز کرده است. 

 غذای فرانسه تاریخ و فرهنگ -۲-4-۲

هنگ فرانسوی آشپزی یک نوع  ای داشته است. در فرغذا و خوراک در زبان، فرهنگ و ادبیات فرانسه همیشه جایگاه ویژه

به مردم همانشمار میهنر  ارود و  به  که  نقاشی  طور  و  و موسیقی  دارنددبیات  توجه  نیز  آشپزی  به  )دریابندری،    علاقمندند 

مان زمثال، در    عنوانروایت استفاده شده است. بهدر بسیاری از آثار ادبی فرانسوی، غذا برای پیشبرد داستان و    .(146:  13٥٠

مارسل پروست، خاطرات شخصیت اصلی با توصیف دقیق یک کیک مادلن شرح  در جستجوی زمان از دست رفته  مشهور  

اهمیت  می کتاب  دهد.  نوشتن  به  را  پدر  دومای  الکساندر  که  دارد  بازتاب  تاحدی  فرانسه  ادبیات  در  فرانسوی  آشپزی  هنر 

فرانسوی لغت  آشپزی  بزرگ  می  11نامه  رمانوا  استاد  دوما  که  کرد  فراموش  را  این  نباید  است دارد.  فرانسه  تاریخی    نویسی 

(Torabi, 2020: 15  .)  دهد دهد، و همواره توضیح میخوراک نشان می  مدهای پاریس را در زمینهاو در این کتاب روندها و

 (.Torabi, 2020: 15) شودکه »در پاریس، بر سر یک میز خوب« چه سرو می

ها  گردان فرانسوی از قرنشود. گردشگران و جهانها به خوراک از دیرباز در فرهنگ فرانسوی دیده میاشتیاق فرانسوی

توان در  جات دنیای شرق را کشف کنند. این علاقه تا حدی بوده که میها و ادویهکردند تا طعم قبل به مشرق زمین سفر می

 
1. Rocquefort. 
2. Camembert. 
3. Foie gras. 
4. Cassoulet. 
5. https://www.agreste.agriculture.gouv.fr 

6. https://www.researchgate.net 

7. https://www.resoilag.com/blog/10-chiffres-cles-sur-lagriculture-francaise 

8. https://www.bkwine.com 

9. https://www.statista.com 

10. https://www.franceagrimer.fr 
11. Grand dictionnaire de cuisine. 

https://www.agreste.agriculture.gouv.fr/
https://www.researchgate.net/publication/312516977_Crop_Production_and_Crop_Diversity_in_France_A_Spatial_Analysis
https://www.resoilag.com/blog/10-chiffres-cles-sur-lagriculture-francaise
https://www.bkwine.com/news/organic-vineyards-in-france-increased-2023
https://www.statista.com/topics/8052/economy-of-dairy-products-france
https://www.franceagrimer.fr/content/download/74191/document/BIL-MER-2024-KEY-FIGURES-ENG-2023.pdf
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های آشپزی  های ایرانی، هندی و ترکی در کتابهای هفده، هجده و نوزده فرانسه تعدادی از دستورپخت های قرندستورپخت 

 (.Torabi, 2020: 16) شودهای جهانگردان فرانسوی یافت میفرانسوی و یا سفرنامه

های قوی خوراک، به فرانسه، نسیم تغییرات  از ایتالیا، کشوری با ریشه  1در قرن شانزده و همزمان با سفر کاترین دومدیچی 

در آشپزی فرانسوی شروع به وزیدن کرد و از این زمان بود که آشپزی فرانسوی از حالت قرون وسطایی خود فاصله گرفت و 

به  های قوی و سنت ریشه(.  Pitte, 1991: 88)  مند شدنظام  ایتالیایی دست  کنار اصول جدید  های خوراکی اصیل فرانسه در 

پایه را  فرانسه  ملی  آشپزی  تا  دادند  هم  کنند.  دست  جمله  ریزی  از  جدید  غذایی  مواد  از  بسیاری  که  بود  دوره  همین  در 

زمینی و قهوه وارد فرانسه شد. پیشرفت روزافزون آشپزی و خوراک فرانسه از این دوران شروع شد فرنگی، ذرت، سیب گوجه

ن شهر خوراک اروپا مرکزیت یافت.   عنوادن امپراطوری روم، دیگر پاریس بهها در اوج بو و تا جایی ادامه یافت که بعد از قرن

 . (14۷: 13٥٠)دریابندری، 

ر زندگی  که خواهان  ثروتمند  بورژواهای  از  نسل جدیدی  انقلاب صنعتی،  آداب با  از  تقلید  برای  تلاش  و  رسوم  واحت 

نام خوراک )گاسترونومی(چه را  اشرافیت بودند، سرنوشت آن به  این  (.  Torabi, 2020: 16)  شود، رقم زدند شناخته می  2که 

به بیان ساده،  .  (، در یک شعر بلند با عنوان خوراک استفاده شد1۷6٠-183۹)  3واژه برای اولین بار توسط وکیل ژوزف برشو

خورد،  شد که صرفاً غذا میدر این دوران خوب غذا خوردن به یک هنر تبدیل شد و گاسترونوم دیگر به کسی اطلاق نمی 

داند. فرانسه نیز به زودی این هنر را به یکی از افتخارات ملی خود تبدیل  شد که هنر غذا خوردن را میبلکه به کسی گفته می

ها، سبزیجات و محصولات لبنی، به بهترین  ها گرفته تا میوهها و شرابکرد و از فراوانی منابع طبیعی سرزمین خود، از گوشت 

 (.Torabi, 2020: 16) شکل بهره گرفت 

، انقلاب دیگری در آشپزی فرانسوی به وقوع پیوست. این جنبش با الهام از  1۹۷٠در دهه  4در قرن بیستم، با ظهور »آشپزی نوین« 

حذف قوانین سنتی آشپزی کلاسیک  های مدرن و  های محلی و با رویکردی خلاقانه، بر استفاده از مواد اولیه تازه، ترکیب تکنیک آشپزی 

به جهانیان معرفی شد و تاثیر بسیاری در    1۹8٠، آشپزی نوین در دهه  6و میشل گرار   ٥تأکید داشت. به رهبری آشپزانی چون پل بوکوز 

یر به وضوح  های اخ ویژه در دهه این تغییرات در آشپزی فرانسوی به (.  Rao, Monin, & Durand, 2005 : 7)   المللی گذاشت سطح بین 

کید بر محصولات محلی و خلاقیت  أ اند، بلکه با ت ای را وارد کرده های نوآورانه که آشپزان جدید نه تنها روش شود، جایی مشاهده می 

 اند. سازی به یک تجربه هنری تبدیل کرده فردی، غذا را از یک فرایند آماده 

می را  تاریخ  طول  در  غرب  خوراک  و  آشپزی  کرد تحول  تقسیم  اصلی  مرحله  چهار  به  . ( del Moral, 2020: 1)  توان 

مورال  مقاله   ۷رایموند گ. دل  با عنوان  در  معاصر غربیپارادایمای  آشپزی  در  به چهار    های خوراک  را  تحول خوراک غربی 

می  تقسیم  اصلی  شکلپارادایم  در  فرانسه  نقش  که  آن کند  تکامل  و  معرفی  گیری  با  فرانسوی،  آشپزی  است.  برجسته  ها 

شناسی در چیدمان، استفاده از مواد اولیه باکیفیت، و ترکیبات نوآورانه، استانداردهای جدیدی در دنیای خوراک ایجاد زیبایی

انتقال دانش، تأثیری عمیق بر آشپزی جهانی داشته است که سبب شده فرانسه به عنوان  کرده و با تأسیس مدارس آشپزی و 

 های خوراک مدرن شناخته شود. محور اصلی در پیشبرد پارادایم

 

 : رویکردها و نتایج دیپلماسی خوراک در فرانسه -5-۲

 
1. Catherine de Medici. 
2. Gastronomy. 

3. Joseph Berchoux. 
4. Nouvelle Cuisine. 

5. Paul Bocuse. 
6. Michel Guérard. 
7. Raimundo G. del Moral. 
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 های خوراکبرگزاری رویدادها و جشنواره -1-5-۲

ها و رویدادهای غذایی است که  ای از جشنوارهبهای خود در حوزه خوراک، هر ساله میزبان مجموعهفرانسه با میراث گران

اند، بلکه بستری برای نوآوری، تبادل فرهنگی و آموزش در زمینه  تنها برای تجلیل از غذاهای سنتی و محلی طراحی شدهنه

می فراهم  جهانی  سطح  در  آشپزی  و  میخوراک  گسیل  کشور  این  سمت  به  را  گردشگران  از  موجی  و  از  کنند  یکی  دهد. 

این فستیوال دو روزه به  است. ( Les Étoiles de Mougins)  المللی خوراک در موژینجشنواره بین ترین این رویدادها،برجسته

در   جهان  سراسر  از  برجسته  سرآشپز  صد  به  نزدیک  و  دارد  اختصاص  آشپزی  هنر  به  کامل  میطور  شرکت  این    کنند.آن 

المللی خود، بر پیوندهای گاسترونومی فرانسه با سرآشپزان و  شود در راستای هویت بینبرگزار می  2٠٠6جشنواره که از سال  

 .1( 2025Les Étoiles de Mougins ,) های دیگر کشورها تمرکز داردآشپزی

 ه: یراث خوراک فرانسه دارند. از جملگسترش مهای دیگر نیز سهم بزرگی در حفظ و علاوه بر این، جشنواره

 جشنواره قارچ دنبلان  (Fête de la Truffe  :)به قارچ دنبلان سیاه اختصاص  برگزار می  2در ژانویه در شهر سارلا شود و 

 Fête de la)  ها و بازار مخصوص قارچ دنبلان است های چشیدن طعم، کنفرانس های آشپزی، کارگاهدارد. شامل نمایش

Truffe, 2023)3. 

  کلمار خوراکی  می   : 4( Festival Gourmand)   جشنواره  برگزار  آلزاس  در  مه  محصولات  در  به  و  آلزاسی  شود  آشپزی  و  محلی 

 . ٥( Festival Gourmand, 2023)   های غذاهای محلی است ها و غرفه های آشپزی، مسابقات، کنسرت پردازد. شامل نمایش می 

 مسابقات جهانی آشپزی بوکوز دور  (Bocuse d’Or  :) های آشپزی جهان که سرآشپزان برجسته از  یکی از معتبرترین رقابت

  شود بار در شهر لیون برگزار میکنند و هر دو سال یکجایزه طلایی با یکدیگر رقابت می  کسب کشورهای مختلف برای  

(Bocuse d’Or, 2023 )6. 

 پنیر مولان جشنواره  محصولات :  ۷(Festival des Fromages)  ایولین-آن-شهر  و  پنیرها  گرامیداشت  و  ترویج  به  که 

 .8(Festival des Fromages, 2025) شوداکتبر در این شهر برگزار میپردازد و سی سال است که در ماه کوهستانی می

طور سالانه در فرانسه با هدف ترویج  به (France Goût de semaine de Laفرانسه )   هذائق   ههفت ها،در کنار این جشنواره

برگزار   سالم  تغذیه  ارتقای  و  محلی،  و  تازه  محصولات  با  آشنایی  غذایی،  کارگاهمیفرهنگ  شامل  که  رویداد  این  ها، شود. 

طعم  کنفرانسچشیدن  نمایشگاهها،  و  عمومی، حرفهها  آگاهی  تقویت  بر  علاوه  است،  محصولات ایها  و  گاسترونومی  های 

 .۹( France, 2025 Goût de Semaine de) کندمحلی را نیز به سایرین معرفی می

شوند، بلکه نقش مهمی در تداوم و  تنها جذابیتی برای گردشگران محسوب میطور کلی نهها و رویدادها بهارهاین جشنو 

را   خود  خوراک  است  توانسته  فرانسه  رویدادها،  این  طریق  از  دارند.  جهان  نقاط  سایر  به  فرانسه  غذایی  فرهنگ  گسترش 

کار گیرد و دیپلماسی خوراک فرانسه را تقویت کند. حضور المللی بهعنوان یک ابزار فرهنگی قدرتمند برای ارتباطات بینبه

عنوان یک زبان جهانی عمل کرده و تأثیر  فرد غذایی، بهبههای منحصرسرآشپزان برجسته، محصولات غذایی باکیفیت و تجربه

بین در عرصه  فرانسه  ارتقای وجهه  بر  درالمللی گذاشتهعمیقی  مثال، شرکت  برای  آشپزی اند.  از   مسابقات جهانی  یا دعوت 

 
1. https://lesetoilesdemougins.com 
2. Sarlat. 
3. https://www.sarlat-tourisme.com 

4. Colmar. 

5. https://www.festivalgourmand.com 
6. https://www.bocusedor.com 

7. Moulins-en-Yvelines. 

8. https://ville-meulan.fr/vos-loisirs/lagenda/festival-des-fromages-2025 

9. https://www.legout.com 

https://lesetoilesdemougins.com/
https://www.sarlat-tourisme.com/
https://www.festivalgourmand.com/
https://www.bocusedor.com/
https://ville-meulan.fr/vos-loisirs/lagenda/festival-des-fromages-2025
https://www.legout.com/
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بین به جشنوارهسرآشپزان  ارزشالمللی  ترویج  برای  بستری  داخلی،  است.  های  کرده  فراهم  فرانسه  و خوراک  فرهنگی  های 

جشنواره این  این،  بر  دنبال  علاوه  به  که  گردشگرانی  برای  را  فرانسه  جذابیت  و  شده  خوراک  گردشگری  توسعه  باعث  ها 

کنند بلکه به حفظ و  ها نه تنها اقتصاد محلی را تقویت میاند. این فعالیت فرد هستند، افزایش دادههای غذایی منحصربهتجربه

عنوان یکی از رهبران اصلی در عرصه آشپزی و خوراک  ترویج میراث خوراک فرانسه کمک کرده و جایگاه این کشور را به

 کنند. تر میجهانی مستحکم

 المللی در حوزه خوراکهای بینمشارکت  -۲-5-۲

افزایش  فرانسه   طریق  در جهت  از  اقتصادی  و  فرهنگی  روابط  تقویت  به  آشپزی،  و  خوراک  زمینه  در  نرم خود  قدرت 

های آشپزی و مراکز خوراک در کشورهای دیگر، به انتقال دانش و  پردازد. این کشور از طریق آکادمیالمللی میهای بینبرنامه

می کمک  خود  آشپزی  برجستهتجربه  سرآشپزان  همچنین  پوینتکند.  فرناند  چون  دوکاس 1ای  آلن  و  بوکوز  پل  با   2، 

این    .(Zizza-Lalu, 2018: 202)  اندزار فرهنگی جهانی ارتقا دادهعنوان یک اببهدستاوردهای خود، میراث خوراک فرانسه را  

اند، که  ها نقش مهمی در ترویج فرهنگ خوراک فرانسه در سطح جهانی ایفا کردهها و جشنوارهافراد از طریق آموزش، کارگاه

کرد کمک  کشور  غذایی  میراث  حفظ  و  خوراک،  گردشگری  خوراک،  دیپلماسی  تقویت  است به  .  ( Belleret, 2019: 3)  ه 

ای همکاری این سرآشپزان با کشورهای در حال توسعه برای ارتقای صنایع خوراکی محلی و آموزش سرآشپزان جوان، نمونه

حضور سرآشپزهای .  (Raffard, 2021: 57)  شودرهنگی و اقتصادی نیز منجر میهاست که به تقویت دیپلماسی فاز این تلاش 

بین در صحنه  فرانسوی  نقش خو مشهور  تقویت  به  کشورالمللی  این  فرهنگی  دیپلماسی  در  م  راک  ایکمک  ین سفرای  کند. 

ود  ها مشارکت دارند و در عین حال هویت کشور مبدأ خهایی میان فرهنگطور فعال در ساختن پلآشپزی با غذاهای خود به

 د. کننیعنی فرانسه را ترویج می

المللی  ، دولت فرانسه استراتژی ملی جدیدی را برای تقویت و ترویج خوراک عالی فرانسه در سطح بین2٠24در آوریل  

شان طراحی شده  ها و همراهی در توسعهمعرفی کرد. این استراتژی با هدف حمایت از فعالان حوزه خوراک، حفظ برتری آن

 Une stratégie nationale)   المللی در برابر رقابت فزاینده جهانی پایدار بماندتا جایگاه خوراک فرانسه در صحنه بین  ،است 

pour faire rayonner la haute gastronomie française, 2024)3. 

 : این استراتژی دولتی بر سه محور اصلی تمرکز دارد

و  ❖ نوآوری  تحریک  و  جهانی  خوراک  صحنه  در  فرانسه  حضور  با  فرانسه  خوراک  فعالان  از  حمایت  و  شناسایی 

 . خلاقیت در این حوزه

 .های آینده سرآشپزانکارآموزی برای نسلهای آموزشی و ترویج آموزش و انتقال دانش با توسعه برنامه ❖

 های خوراک. ها و نمایشگاه المللی با برگزاری رویدادها، جشنواره افزایش آگاهی و ترویج خوراک فرانسه در سطح بین  ❖

عنوان یک  اث خوراک کشور و تقویت نقش آن بهدهنده تعهد دولت فرانسه به حفظ و گسترش میراین استراتژی نشان

 (.Une stratégie en faveur de la hautue gastronomie, 2024) فرهنگی و اقتصادی در سطح جهانی است ابزار 

به  -۲-5-3 فرانسه  فرهنگی  ثبت خوراک  میراث  نتیجعنوان  یونسکو:  در  بشریت  سنت   هناملموس  از  و حفاظت  ها 

 ها استفاده از ظرفیت 

 
1. Fernand Point. 

2. Alain Ducasse. 
3. https://lecoeurdeschefs.com/une-strategie-en-faveur-de-la-haute-gastronomie/ 

https://lecoeurdeschefs.com/une-strategie-en-faveur-de-la-haute-gastronomie/
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سال   را  2٠1٠در  فرانسه«  »خوراک  یونسکو  رساندبه،  ثبت  به  بشریت  ناملموس  فرهنگی  میراث   Le «repas)  عنوان 

», un patrimoine culturel immatériel de l'humanité, 2019gastronomique des Français)1  .  در سخنرانی  یک  در 

اعلام   بندی نهایی، رئیس جمهور نیکلا سارکوزی رسماًاز طبقه، دو سال قبل  2٠٠8فوریه    23نمایشگاه کشاورزی پاریس در  

نی بود و باید فرانسه را قادر کرد که فرانسه قصد دارد درخواستی را به یونسکو ارائه دهد. از نظر او، این رویکرد یک امر تمد

که هدف، از طریق   عنوان یک رهبر در مسائل فرهنگی و نفوذ فرهنگی خود ایفا کند. بدیهی استساخت تا نقش خود را بهمی

شناسی مرتبط هستند، از جمله  هایی بود که مستقیماً با غذاکند، ارتقای بخشبندی ایجاد میالمللی که یک رتبهاین ارتقاء بین

گردشگری و  غذا  کشاورزی،  در .  2( Français reconnu par l'Unesco, 2010Le repas gastronomique des)  کشاورزی، 

در   بین2٠1٠نوامبر    1۹نهایت  کمیته  به،  را  فرانسوی  یونسکو خوراک  این  دولتی  کرد.  ثبت  ناملموس  فرهنگی  میراث  عنوان 

دیگر، و اهمیت آن در تقویت عنوان بخشی از هویت ملی، انتقال آن از نسلی به نسل  تصمیم به دلیل نقش اجتماعی این غذا به 

بین »گفتگوی  و  متقابل«  سازمان»احترام  و  جامعه  مقامات،  تعهد  همچنین،  شد.  گرفته  و  فرهنگی«  برای حفظ  فرانسوی  های 

 .3(Williot, 2023) انتقال این میراث از طریق آموزش و پژوهش مورد تأیید قرار گرفت

های  ها تلاش برای حفاظت از سنت سال  هناملموس بشریت در یونسکو، نتیجعنوان میراث فرهنگی  ثبت خوراک فرانسه به

های تخصصی، برگزاری ها برای تقویت دیپلماسی فرهنگی است. این دستاورد با ترویج آموزشبرداری از آن خوراکی و بهره

بین خود رویدادهای  موقعیت  تقویت  برای  فرصت  این  از  فرانسه  رسید.  ثمر  به  فرهنگی  مجامع  در  فعال  حضور  و  المللی 

برداری کرده است. این اقدام تأثیری ماندگار در  عنوان یک رهبر فرهنگی جهانی و ایجاد ارتباطات سیاسی و اقتصادی بهرهبه

تواند الگویی برای سایر کشورها با  ز این منظر فرانسه میا  .حفظ و ارتقای جایگاه این فرهنگ در سطح جهانی داشته است 

باشد. سایر کشورها میغنای سنت  برنامههای خوراک  با توسعه  ها  های آموزشی در مدارس و دانشگاهتوانند همانند فرانسه 

 برای آموزش هنر آشپزی و ترویج فرهنگ غذایی و برگزاری جشنوارره های غذایی از الگوی فرانسه استفاده کنند.

 خوراک و آشپزی ایرانی، فرزند تاریخ، فرهنگ و جغرافیای غنی  -6-۲

، مکاتب مادر هنر آشپزی را به سه مکتب ایرانی، چینی و  کتاب مستطاب آشپزی از سیر تا پیاز( در  13٥٠دریابندری ) 

غنای کم    هدهنداین خود نشانهاست که  ترین آنکند که از نظر قدمت تاریخی، مکتب آشپزی ایرانی قدیمیرومی تقسیم می

انواع دیگر    هکنندنه جای دارد، مادر و متصلنظیر خوراک ایرانی است. آشپزی و خوراک ایرانی که در کانون فرهنگی خاورمیا

در مورد کشورهای عربی    .(6٥:  13٥٠)دریابندری،    های هندی، ترکی و عربی بوده است های این منطقه مانند آشپزیاز آشپزی

چه که پس از فتح ایران توسط اعراب رخ  ها تا قبل از داشتن روابط مستقیم با ایرانیان مانند آن زبان، باید گفت که آنو ترک 

ها منجر به  هنر آشپزی در میان آن مردمان وجود نداشت و این غنای فرهنگ آشپزی ایرانی بود که در این سرزمین  داد، اساساً

 . (66: 13٥٠دریابندری، ) دها ش پخت  گیری انواع دستورشکل

ها در  خصوص ترکیب آنهای بهتوان از منظر مواد اولیه و روشموفقیت خوراک و هنر آشپزی ایرانی در طول تاریخ را می

ه به جغرافیا در بستر تاریخی  های فرهنگی وابستغذا در پهنه ایران زمین نمادی از زمینه های ایرانی بررسی کرد.دستورپخت 

های هیمالیا تا سواحل اروپایی دریای  خیزی که از دامنهبخشی است از نوار حاصلایران  (.  1:  13۹6همکاران،  )سرور و    است 

ای از اروپای شرقی  و پاره  ایران و آسیای صغیر را تا یونان  ،افغانستان  ،پاکستان  ،های کشمیریده شده است و سرزمینسیاه کش

مانند  از لحاظ عطر و طعم در سراسر جهان بی  ؛آیددست میاز خاک این نوار به  باری کهگیرد. میوه و سبزی و ترهمیدر بر

 
1. https://agriculture.gouv.fr/le-repas-gastronomique-des-francais-un-patrimoine-culturel-immateriel-de-lhumanite 

2. https://enseignants.lumni.fr/fiche-media/00000004085/le-repas-gastronomique-des-francais-reconnu-par-l-unesco.html 

3. https://ehne.fr/fr/eduscol/terminale-spécialité-histoire/terminale-spécialité-histoire/thème-4-identifierprotégeretvaloriserle-

patrimoine-enjeux-géopolitiques/repas-gastronomique-des-français-un-patrimoine-immatériel-le 

https://agriculture.gouv.fr/le-repas-gastronomique-des-francais-un-patrimoine-culturel-immateriel-de-lhumanite
https://enseignants.lumni.fr/fiche-media/00000004085/le-repas-gastronomique-des-francais-reconnu-par-l-unesco.html
https://ehne.fr/fr/eduscol/terminale-spécialité-histoire/terminale-spécialité-histoire/thème-4-identifierprotégeretvaloriserle-patrimoine-enjeux-géopolitiques/repas-gastronomique-des-français-un-patrimoine-immatériel-le
https://ehne.fr/fr/eduscol/terminale-spécialité-histoire/terminale-spécialité-histoire/thème-4-identifierprotégeretvaloriserle-patrimoine-enjeux-géopolitiques/repas-gastronomique-des-français-un-patrimoine-immatériel-le
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: 13٥٠ر خود در سایر مناطق امتیاز دارد )دریابندری،  است. گوشت و شیر و کره و روغن این منطقه به همین دلیل بر نظای

آوردهآن.  (6۷ در دوران صفویه  آثار خود  در  اروپایی  که جهانگردان  با  چنان  کیفیت  نظر  از  ایران  دامداری  و  اند، کشاورزی 

نند فرانسه  کشاورزی و دامداری اروپایی در یک سطح بوده و حتی در مواردی مانند تولید پشم، کیفیت آن از کشورهایی ما

است  بوده  بهتر  ایران.  (133٠)بهرامی،    بسیار  آشپزی  فرهنگ  دیرباز  ادویهاز  از  استفاده  در  متی  که  ایرانأجات  طب  از    -یثر 

جات مصلح برای مواد اولیه  غذا از ادویه  نگریسته و در کنار پخت هرعنوان دارو میجات بهبوده است، به غذا و ادویهاسلامی  

می منحصربه  شدهاستفاده  نکته  همان  موضوع  این  ااست.  ایرانی  آشپزی  )بهفرد  آشپزی  دیگر  انواع  سایر  که  خصوص  ست 

کید فراوانی شده است  أدر مکتب طب ایرانی بر تغذیه صحیح و درمان از طریق غذا ت  اند.شپزی اروپایی( از فواید آن محرومآ

لاح یا تجویز رژیم ترین تدبیر درمان را اصکه حکیم بزرگ ایرانی محمد بن زکریای رازی در قرن سوم، اولین و مهمتا جایی

آثار بسیاری از اطبا و همچنین آشپزان ایرانی نمونه .(1:  13۹٠)مظاهری و همکاران،    داندغذایی می   هایی از ترکیب مواددر 

یید بوده و برای أهای علوم جدید قابل تبا دریافت   خصوص وجود دارد که برخی در این میانجات بهاولیه با گیاهان و ادویه

 .(1: 13۹٠)مظاهری و همکاران،  ی دیگر همچنان معادلی وجود نداردبر

فرد آن در  ها از ظرفیت منحصربهکه در طی سالرسد  غنی هنر آشپزی و خوراک در ایران، به نظر می  هبا وجود تاریخچ

در حالی این  است.  نشده  استفاده  مادر  آشپزی  نوع  این  آشپزیا   جهت جهانی شدن  که  و  ست  مانند چینی  دیگر  مادر  های 

المللی را در  اند بازارهای بینمشتقات آن در آسیای شرقی و آشپزی رومی و مشتقات اروپایی آن مانند آشپزی فرانسوی توانسه

از خوراک و هنر آشپزی در زمینه تا حدی پیش بروند که  نرم خود در  نوردند و  تقویت جاذبه و قدرت  های دیپلماتیک و 

های خوراک  و از منظر تاریخی زیر شاخه  جهان استفاده کنند. جدا از این، خوراک و آشپزی ترکی، هندی و عربی که اساساً

های اخیر در به با فهم اهمیت ترویج خوراک خود در جهان، با تبلیغات مستمر و تربیت سرآشپزان معروف در سال   .اندایرانی

ها  شان را بر سر زباناند و با جذب گردشگران خوراک از سراسر جهان نام کشورهای خود و فرهنگشهرت جهانی رسیده

اانداخته خصوص خود مانند که توانسته برخی از غذاهای بهیناند. این در حالی است که خوراک و آشپزی ایرانی با وجود 

ثبت خوراک شهرهای مختلف ایران در ردیف    ههایی در زمینطرح کند و موفقیت سبزی را در سطوح جهانی مکباب و قورمه

 ت. اس عقب ماندهسایر ملل   صورت کلی از رقابت با خوراک و آشپزیق خوراک یونسکو ثبت کند اما بهشهرهای خلا

 روی خوراک و هنر آشپزی ایرانی های پیشها و فرصتچالش  -7-۲

م سال در   سایر  کنار  در  غذا  اخیر  آداب لفه ؤ های  مثل  فرهنگی،  و  و های  جاذب رسوم  اساسی  عناصر  از  یکی  فرهنگی    ه زبان، 

زمان  در همین راستا و برای حفظ فرهنگ غنی خوراک کشورها، سا   . ( 1:  14٠٠رود )طهماسبی و همکاران،  گردشگری به شمار می 

از سال   پرداخته است   ه خوراک و آشپزی در رد   ه بندی شهرهای باسابقه در حوز به دسته   2٠1٥یونسکو    شهرهای خلاق خوراک 

 (créatives de l’UNESCO, 2025Réseau des Villes  )1  . شود که  بندی می گروه رده  ۷سط یونسکو در  شهرهای خلاق در جهان تو

  ه های برجست عنوان یکی از ویژگی بندی خوراک به لم و ادبیات، دسته ها خوراک است. در کنار هنرهای مانند موسیقی و فی یکی از آن 

  دهی تمایزهای فرهنگی کشورهای مختلف است. شکل  خوراک در  مسئله  جهان نشان از اهمیت بالای برندسازی فرهنگی شهرها در  

های  اند که در این میان دو شهر رشت و کرمانشاه در سال شده   جهان توسط یونسکو شناخته   خلاق خوراک در   شهر   ٥6کنون  تا 

 آید.  اند که این موفقیت مهمی برای خوراک ایران به شمار می بندی اضافه شده به این رده   2٠21و    2٠1٥

شناسی  عنوان کانون خوراک هاست که بهفرهنگ خوراک خود سال  ها و گوناگونی بسیار درشهر رشت با توجه به ظرفیت 

شناسـی دارد، موفـق شـد در  ای فراوانـی کـه در حـوزه خـوراک هـاسـتان گیـلان بـه دلیـل ظرفیت   .شودایران شناخته می

 
1. https://www.unesco.org/fr/creative-cities 

https://www.unesco.org/fr/creative-cities
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. 1( UNESCO Creative City of Gastronomy, 2025 -Rasht)  به گروه شهرهای خلاق خوراک یونسکو بپیوندد  2٠1٥سـال  

ای العادههای جدید و فوقای از فرصت گروه، پیوستن شهر رشت نیز پنجرههمچون پیوستن هر شهر دیگری در جهان به این  

منظور امتحان کردن به پدید آمدن سفرهای گردشگران بهتوان  روی خوراک شهر رشت و ایران گشود که از این بین میرا پیش

شود اشاره کرد. اما طبق تحقیقات انجام شده این نوع غذای محلی را شامل می  1۷٠های متنوع شهر رشت که بالغ بر  خوراکی

،  پور و همکاراننقل از سالاریبه  Hamidi, Salaripour & Hesam) ها استفاده کندشهر همچنان نتوانسته از تمامی این ظرفیت 

13۹6 :4 .) 

 برندسازی شهری در خدمتخوراک  -۲-8

پیشرفت و مطرح شدن بیش از پیش خوراک شهر رشت با   هدربار های انجام شدهیکی از محورهای کلیدی در میان تحقیق

ظرفیت توجه   بیبه  مسهای  آن،  شهری   ئلهنظیر  دسـتیابی    2برندسازی  در  مهـم  عوامـل  از  شـهری  برندسـازی  است.  بوده 

ـانه و  هـای مؤثـر جهـت نیـل بـه ایـن هـدف، اسـتفاده از ظرفیـت رس شـهرها بـه توسـعه اقتصـادی اسـت کـه یکـی از راه

ارتبـاط جمعـی است  ایران و .  (1:  13۹6پور و همکاران،  )سالاری  وسـایل  از  نه فقط رشت بلکه هر شهر دیگری    در واقع 

با سرمایه زمینجهان  در  منحصربه  هگذاری  کند و سیل  فرد خود میخصوصیات  در جهان مطرح  را  پیش خود  از  بیش  تواند 

های خود گسیل دهد که همین منجر به گسترش فرهنگ این کشورها در جهان خواهد شد. پر واضح  گردشگران را به سرزمین

رسوم کشور  وو آداب  می هستند که فرهنگ، تاریخاست که برای هر کشور، گردشگران خارجی همانند سفیران دیپلماسی عمو 

رهای جهان  کنند و ترویج این مسایل، نفوذ و قدرت نرم این کشورها را در سایر کشو مقصد را به کشورهای خود منتقل می

برای طراحی، شکلافزایش می برندسازی شهری تلاش  بر  دهد.  تمرکز  با  که  تصاویر ذهنـی مخاطبان است  تغییر  یا  و  دهی 

پتانسیلجذابیت  و  منحصربهها  ارزشهای  امکان  شهر،  یک  داراییفرد  برای  فراهم آفرینی  را  شهرها  نامشهود  و  مشهود  های 

سازی  های توسعه برندسازی بر برجستهتوان گفت استراتژیمی. (٥: 14٠2مکاران، پور و هنقل از سالاریبه  Rousta)  ازدسمی

فرهن ش هویت  متمرکز  محلی  نقل    Fahmi et al)  انددهگ  سالاریبه  همکاران  پوراز  برندسازی  .  (٥:  14٠2،  و  منظر  این  از 

های شهرهای  مرتبط باشد، کشورهایی که بتوانند با توجه به ظرفیت تواند با دیپلماسی عمومی و قدرت نرم کشورها  شهری می

برند آن شهرها  به  را  خود،  کنند،  نام کشورشان را در جهان طنینبسازند و در جهان مطرح  بدون صورت کلی  انداز کرده و 

نرم قدرت  منابع  از  استفاده  با  بلکه  و  ارعاب  و  مهمتهدید  که  جهان  شان  در  را  نفوذ خود  است،  فرهنگی  مباحث  آن  ترین 

شهرهای خلاق قدم اول معرفی این شهرها به جهان است و    دن شهرهای کشورها به لیست شبکهدهند. اضافه شافزایش می

اینگذاریدر صورت عدم سیاست  ظرفیت  از  استفاده  برای  مناسب  پیشرفت وجه  های  در جهت  کشورشان، حتی    هشهرها 

رسند. طبق تحقیقات انجام شده توسط سالاری پور  ظرفیت نیز به شهرت جهانی نمیترین تاریخ و فرهنگ و  شهرهایی با غنی

های جمعی و اجتماعی  فاده از رسانه است که شامل رسانهترین عامل برای برندسازی شهری است(، مهم1402و همکاران )

تاس امروزه  که  رسانهأت  رسانهثیرات  در  فعالان حوزه خوراک  و  اجتماعی  یاهای  اجتماعی  در    های  فودبلاگرها  اصطلاح  به 

اند تا خوراک شهرهای ایران را حتی به های خود توانستهکس پوشیده نیست. این افراد با فعالیت گردشگری غذا بر هیچ  همسئل

آن از  برخی  کنند و شهرت  معرفی  پیش  از  بیش  ایرانیان  با  خود  تا گردشگران خارجی  نیز سبب شده  ایران  از  ها در خارج 

ا فعالیت غذاهای  این  اما  شوند.  آشنا  سیاست یرانی  بدون  بگذاریها  به ههای  افراد  این  خود  توسط  و  بوده  دولتی  خصوص 

 د. شو ای مهمی حس میگذاری برای خوراک شهرهای ایران همچنان خلاهسیاست  ۀصورت شخصی برگزار شده و در حوز

 برندسازی شهری خوراک در فرانسه )شهر لیون( -۲-8-1

 
1. https://www.unesco.org/en/creative-cities/rasht 

2. City Branding. 

https://www.unesco.org/en/creative-cities/rasht
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مثال در   ذکر  به  لیوناز    ییهاادامه  به   1شهر  در جهان  فرانسه شناخته میکه  پایتخت خوراک  تواناییعنوان  دولت   شود و 

 پردازیم:  فرانسه در برندسازی شهری با توجه به عامل خوراک می

به فرانسه،  مرکز  در  شهری  قطب لیون،  از  یکی  میعنوان  شناخته  کشور  این  خوراکی  و  فرهنگی  با  های  شهر  این  شود. 

 تاریخی غنی و تأثیرگذار در زمینه کشاورزی و آشپزی، پایتخت خوراک فرانسه نام گرفته است. 

از ویژگی آن است. منطقه رونیکی  اطراف  تنوع محصولات کشاورزی در  لیون،  آلپ که محل تلاقی دو  -های شاخص 

شود. این موقعیت جغرافیایی،  گاه دو قلمرو کشاورزی و خوراکی فرانسه محسوب مینوعی تلاقیرود رون و ساون است، به

داری در لیون  های رستوراندر نتیجه فعالیت (.  Holland, 2015: 21)  دهدمواد اولیه متنوعی را در اختیار آشپزان لیونی قرار می

رستوران میزبان  شهر  این  است.  پررونق  بسیار  محلی  نیز  و  سنتی  غذاهای  که  است  معروفی  و  متعدد  میهای  دهند.  ارائه 

ها، در کنار  شوند. در این رستورانعنوان نماد فرهنگ خوراکی لیون شناخته میبه (  Bouchon)   های موسوم به بوشونرستوران

هاست که سبب جذب  ها نیز بخش مهمی از تجربه حضور در این رستورانغذا خوردن، گفتگو و تعامل اجتماعی میان مهمان

 (.Dimitrijevic, 2024) گردشگران از سراسر دنیا به این شهر شده است 

است  «  ONLYLYON»   های اجرا شده توسط مدیران شهر لیون در جهت برندسازی شهری این شهر برنامهیکی از برنامه

های موفق برندسازی شهری در اروپا  المللی شهر لیون آغاز شد و یکی از نمونهبا هدف ارتقای جایگاه بین  2٠٠۷که در سال  

نهاد عمومی و خصوصی از جمله شهرداری لیون، اتاق بازرگانی، سازمان    13رود. این برنامه حاصل همکاری میان  شمار میبه

ای است و تلاش دارد با ایجاد یک هویت منسجم و قابل شناسایی، جایگاه  و سازمان گردشگری منطقه  توسعه اقتصادی لیون

نگر  کل  هک شعار تبلیغاتی، بلکه یک پروژفقط ینه  «  2« .ONLYLYON( Aderly, 2023)  لیون را در سطح جهانی تثبیت کند

المللی  است که برند شهری لیون را از طریق مشارکت اجتماعی، دیپلماسی شهری، گردشگری، اقتصاد خلاق، و ارتباطات بین

از ویژگیگسترش می برنامه، شبکه بینهای منحصربهدهد. یکی  این  ازفرد  که در    26/ ٠٠٠  المللی بیش  سفیر داوطلب است 

ارزش ترویج  لیون هستندسراسر جهان مشغول  فرهنگی  ابزارهای  .  3( Onlylyon, 2023)  ها و تصویر  از  استفاده  با  برند  این 

عنوان پایتخت خوراک  های غذایی، و همکاری با سرآشپزان معروف، لیون را بههای دیجیتال، جشنوارهارتباطی خلاق، برنامه

 (. Barbosa, 2016: 5)  فرانسه تثبیت کرده است 

 پیشنهادات برای پیشرفت دیپلماسی خوراک ایران با توجه به الگوی فرانسه  -9-۲

 ایجاد نهاد رسمی دیپلماسی خوراک 

برد )مثل تلاش دولت برای ثبت »وعده  طور که فرانسه از حمایت دولتی برای ثبت، معرفی و ترویج خوراک بهره میهمان

فرانسوی که    «غذایی  کند  ایجاد  فرهنگی  میراث  وزارت  یا  امور خارجه  وزارت  نظر  زیر  نهادی  باید  نیز  ایران  یونسکو(،  در 

 د.گذاری دیپلماسی خوراک باشسیاست  طور تخصصی مسئولبه

 ثبت غذاهای ایرانی در یونسکو 

به فرانسوی  ثبت خوراک  ناملموس بشریمانند  میراث   Le repas gastronomique des Français reconnu par)  عنوان 

l'Unesco, 2010  ،)توانند با مستندسازی، ثبت جهانی شوند تا سبزی، فسنجان یا دیزی نیز میغذاهای اصیل ایرانی نظیر قورمه

 د.شان تثبیت شو رسند و ارزش فرهنگیالمللی ببه رسمیت شناختن بین

 ها بندی رستوران اندازی نظام ملی رتبه راه

 
1. Lyon. 

2. https://www.aderly.fr/en/a-new-campaign-and-a-new-ambition-for-onlylyon 
3. https://business.onlylyon.com/decouvrir-lyon/international/villes-partenaires-et-relations-internationales 

https://www.aderly.fr/en/a-new-campaign-and-a-new-ambition-for-onlylyon
https://business.onlylyon.com/decouvrir-lyon/international/villes-partenaires-et-relations-internationales
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کرده ستاره مشابه   کمک  فرانسه  آشپزی  جهانی  شهرت  به  که  میشلن  می های  ایران  گردشگری،  اند،  وزارت  همکاری  با  تواند 

 د. شویق نمای های شاخص ایرانی را معرفی و ت اندازی کند و رستوران ها راه ها، سیستم ارزیابی ملی رستوران های صنفی و دانشگاه انجمن 

 ایرانی المللی آشپزی توسعه آموزش بین

المللی ایفا کرده است.  نقش محوری در تربیت سرآشپزان بین Cordon Bleu فرانسه با ایجاد مدارس معتبر آشپزی مانند

عنوان  اندازی مدارس آشپزی ایرانی با استانداردهای جهانی در سراسر دنیا، آشپزانی را تربیت کند که بهتواند با راهایران نیز می

 . »سفرای خوراک ایرانی« در سراسر دنیا عمل کنند

 های رسمی و فرهنگی استفاده از خوراک در مناسبت 

تواند غذاهای  شوند، ایران میمی  برگزاروسیله غذاهای اصیل فرانسوی  های رسمی دیپلماتیک فرانسه که بهمانند ضیافت 

ی ملموس  االمللی و رویدادهای فرهنگی مورد استفاده قرار دهد تا چهرههای بینهای دیپلماتیک، نمایشگاهسنتی را در ضیافت 

 د. از فرهنگ ایران ارائه ده

 برندسازی و انتخاب نمادهای غذایی ملی 

می نیز  ایران  کند.  بدل  هویتی  نمادهای  به  را  کاممبر«  »پنیر  یا  باگت«  »نان  چون  غذاهایی  است  توانسته  با فرانسه  تواند 

 .ها را به نمایندگان رسمی فرهنگ غذایی خود تبدیل کندرشته«، آنسبزی« یا »آشبرندسازی غذاهایی مانند »قورمه

 ها سازی از خوراک ایرانی در رسانهگسترش روایت

فیلم مستندها،  با  برنامهفرانسه  و  قویها  فرهنگی  تصویر  آشپزی  از های  باید  نیز  ایران  است.  از خوراک خود ساخته  ای 

 د.مق و تنوع غذاهای خود استفاده کندادن ع مستند و فضای دیجیتال برای نشان گری مثل سریال،ابزارهای روایت 

 گردشگری فرهنگی برندسازی شهری و ک با پیوند خورا

اند. ایران ای شدهموفق به معرفی هویت خوراکی منطقه «  Only Lyon»  هایی مثلدر فرانسه، شهرهایی مانند لیون با طرح

ای ایجاد کند تا از ظرفیت  های مشابهی با شعارهای منطقهتواند در شهرهایی مثل رشت، شیراز، اصفهان یا تبریز، پروژهنیز می

 د. خوراک برای جذب گردشگر بهره بگیر

 های ایرانی در خارج از کشورحمایت از رستوران 

های فرانسوی در دنیا، چهره آشپزی ملی خود را تثبیت کرده است. ایران نیز باید با  دولت فرانسه با حمایت از رستوران

 د.حضور برند غذایی خود را تثبیت کنهای ایرانی در اروپا، خاورمیانه و آمریکا، حمایت مادی و معنوی از رستوران

 

 گیری نتیجه -4

های فرهنگی و قدرت که مبتنی بر قدرت سخت باشد، بر پایه جذابیت کشورها بیش از آندر جهان معاصر که رقابت میان  

به آشپزی  هنر  و  است، خوراک  گرفته  کمنرم شکل  عین حال  در  و  مؤثرترین  از  یکی  دیپلماسی  هزینهعنوان  ابزارهای  ترین 

شده مطرح  یافتهعمومی  میاند.  نشان  پژوهش  این  نهادینههای  با  فرانسه  که  سطح  دهد  در  خوراک  دیپلماسی  سازی 

المللی و برگزاری مستمر  گذاری ملی، ثبت میراث غذایی در یونسکو، برندسازی شهری هدفمند، تربیت سرآشپزان بینسیاست 

به بخشی جدایی را  توانسته است خوراک  تجربه  رویدادهای غذایی،  کند.  تبدیل  نرم و هویت جهانی خود  از قدرت  ناپذیر 

دهد که موفقیت در دیپلماسی خوراک نه حاصل اقدامات مقطعی، بلکه نتیجه پیوند منسجم میان دولت، بخش فرانسه نشان می

 ت. صوصی، رسانه و نهادهای آموزشی اسخ

برداری  های خوراکی جهان، همچنان در مرحله بهره ترین سنت ترین و غنی در مقابل، ایران با وجود برخورداری از یکی از کهن 

ها قرار دارد. نتایج این پژوهش حاکی از آن است که فقدان نهاد رسمی دیپلماسی خوراک، ضعف در  محدود و پراکنده از این ظرفیت 
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های  رنگ بودن سیاست المللی و کم ها و سرآشپزان ایرانی در سطح بین برندسازی شهری منسجم، نبود نظام رسمی حمایت از رستوران 

که ثبت  ؛ در حالی روند ترین موانع تبدیل خوراک ایرانی به ابزاری مؤثر در دیپلماسی عمومی کشور به شمار می ای هدفمند، از مهم رسانه 

ای برخوردار  های بالقوه دهد که ایران از ظرفیت شهرهایی چون رشت و کرمانشاه در شبکه شهرهای خلاق خوراک یونسکو نشان می 

 .بالفعل تبدیل شود تواند به مزیت  گذاری صحیح می است که در صورت سیاست 

ارائه   پژوهش،  این  اصلی  به  چارچوبیدستاورد  خوراک  نقش  فهم  برای  میان تحلیلی  پیوند  در  نرم  قدرت  منبع  عنوان 

دهد که دیپلماسی خوراک برای  دیپلماسی عمومی، برندسازی شهری و گردشگری فرهنگی در ایران است. این مقاله نشان می

بین نظام  کنونی  در شرایط  راهبردی  بلکه ضرورتی  یا صرفاً فرهنگی،  تزئینی  نه یک رویکرد  که  ایران  الملل است؛ ضرورتی 

تواند به بهبود تصویر جهانی ایران، گسترش تعاملات فرهنگی، جذب گردشگران و تقویت پیوندهای اقتصادی و اجتماعی  می

 .با سایر کشورها منجر شود

با محدودیت  این پژوهش  از جمله تمرکز بر روش کیفی و تحلیل اسنادی که  در عین حال،  نیز همراه بوده است؛  هایی 

امکان سنجش تجربیات میدانی گردشگران خارجی و فعالان صنعت خوراک را فراهم نکرده است. بر همین اساس، پیشنهاد  

پژوهشمی روششود  از  استفاده  با  آینده  ادراک  های  بر  ایرانی  خوراک  واقعی  تأثیر  میزان  میدانی،  مطالعات  و  کمی  های 

 د.صورت تجربی بررسی کنن یران را بهالمللی اگردشگران و تصویر بین

گیری هوشمندانه از الگوی موفق فرانسه و با اتکا به  دهد که ایران در صورت بهرهدر مجموع، نتایج این مقاله نشان می

کم غذایی  میمیراث  بدل سازد.  نظیر خود،  نرم  قدرت  و  فرهنگی  دیپلماسی  ابزارهای  مؤثرترین  از  یکی  به  را  تواند خوراک 

هدف،   این  رسانهتحقق  دیپلماتیک،  فرهنگی،  نهادهای  میان  هماهنگی  ملی،  راهبردی  تدوین  و  مستلزم  گردشگری،  و  ای 

می خوراک  دیپلماسی  شرایطی،  چنین  در  است.  خصوصی  بخش  فعال  ارتقای مشارکت  پایدار  مسیرهای  از  یکی  به  تواند 

 ملی آن در جهان تبدیل شود.  -الملل و تقویت هویت فرهنگی جایگاه ایران در نظام بین
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